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Η Κ Α ΤΑ ΙΓΙΣ.

Π ρ α γ μ α τ ικ ή  χ α τα ιγ ίς  ΐξέσπασεν είς τήν ελληνι
κήν κοινωνίαν καί πολιτε ίαν.

Πρό πέντε  περίπου μηνών, άφού τό κόμμα του κ. Κου- 
μουνδούρου ήλθεν εις τήν κατάστασιν τών ζώων εκείνων,τά 
όποια τό  φθινόπωρον μόνα των άπονεκροΰνται, έναποθη- 
κεύοντα όσην δύνανται πλείονα τροφήν είς τόν στόμαχόν 
των, ϊνα εξεγερθώσι πάλιν  χατεσκληκότα καί πειναλέα τήν 
άνοιξιν, άνήρχετο είς τά  π ρ ά γμ α τα  άλλη πολιτική  όμάς, 
ήτις είς τήν άκαταστασίαν τώ ν  πρώην κυβερνητών μ ί ς  έπ η γ-  
γέλλετο  νά φέρη κατάστασιν ομαλήν, είς τήν σπατάλην ε
κείνων οικονομίας, άντ ί  τής συγχύαεως τάξ ιν ,  άντ ί  τής 
εξαντλήσει»; τού τόπου υπό ανοικείου τή  Έ λ λ ά δ ι  στρατιω
τικού συστήματος φειδώ τών έργατικών δυνάμεων και άντί 
στρατιωτικής ΰπηρεσίας, ή τ ις  είχε καταντήσει προσωπική 
α γγαρε ία ,  τήν στρατιωτικήν ίκπαίδευσιν.

Έ π η γ γ έ λ λ ε το  χαί τήν κατάργησεν τής δεχάτ»)ς. 
τήν όποιαν καί ¿πραγματοποίησε διά τα χ ϋ τη τ ο ς  ήτις π α -  
ρέσυρεν ώ; γελοία π τ ίλ α  τά  υπέρ αυτής εγκώμια ένός πρώην 
όπουργού τών Οικονομικών καί τούς δισταγμούς άλλων π ο -  
λ ιτευομένων.

Τήν επαγγελίαν  εκείνην τήν ήσθάνθη όλος ό έλλη.ικός 
λαός ,  ώς αίσθανόμεθα ήδονήν μέχρι μυελού τώ ν  ¿στέων καί 
ήκουσθησαν γεωργοί λ έγοντ ίς  :

—  Τώρα άπηλλάγημεν  τού Μπραίμη.
Ό  Μπραίμης ήτο ή ά τ ιμ ία  τής δεκάτης.
Ή  άτ ιμ ία  τής δεκάτης ήτο δ πελάτης τού κ .  Π α π π α μ ι-  

χαλοπούλου.

Πλήν τής δεκάτης, είς τό λ ο ιη ό ν  μ έ ρ ο ς  τού προ
γ ρ ά μ μ α το ς  αύτού τό νέον ΰπουργείον ώμοίασε κατά  πάντα

Ι μ π ρ ιζ ά ρ ιο ν  θεάτρου, όστις άναγγείλας διά τώ ν  προγραμ
μάτων ότι θα παρασταθή ό Φι.Ιάργνρος  του Μολιέρου, εμ
φανίζεται έπί τής σκηνής ϊνα ζητήση παρά τού δημοσίου 
συγγνώμην, δ ιότ ι ,  άσθενήσαντος τού κωμικού τής 'Ε τ α ι 
ρίας, αναγκ άζετα ι  νά παραστήση τόν Μ α η ώ δ η ·

Ώ ;  πρός τάς οικονομίας : Άπερρόφησεν ώς ζωμόν μ ετά  
νύκτα λευκήν ή κραιπάλης τά  περισσεύματα: τού δανείου τών 
6 0  έκατομμυρίων, ροκανίζει ώς κύων μ π ο υ .Ιδ ό γχ  χυμώδη 
τών 15  έκατομμυρίων ¿ατά  καί κροταλίζει άπό τοϋδε τήν 
γλωαοάν του νά όοφήση ώς καμπανίτην τό Μέγα Δάνειον, δ 
δ ιαπραγματεύετα ι  νύν ίν Παρισίοις ό κ .  Σγούτας, δι’ δν ό 
κ. Φιλήμων, φίλος τής άμοιβαιότητος, περιάγει δίσκον, ί -  
πα ιτών δι’ αυτόν ψυχία ευγνωμοσύνης Ικ μέρους τού ελλη
νισμού.

Ώ ς  πρός τήν ομαλήν κατάστασιν : Έ άν  τό παλαιόν 6 -
πουργείον ώμοίαζεν οίκοκύρην όστις ξεβιδώνει τά ς  κλίνας 
του, καί ετοιμάζεται νά μετακόμιση έκ τής οικίας έν ή κα-  
τώκει,  τό νέον ΰπουργείον είναι άλλος οίκοκύρης όστις με -  
τεχόμισεν Ικ τής  παλαιάς οικίας είς νέαν χωρίς ακόμη ν’ 
ά ποκατασταθή , εν μέσω σωρού τώ ν  αρρύθμιστων άποσκευών 
του όμοιος πρός εταιρίαν ιπποδρομίου ήτις έτο ιμ άζετα ι  νά 
στήοη τήν σκηνήν της καί βλέπει τ ις  τά  π ά ντα  ά»αμίξ, 
ίππου ς ,  ίπποδ α μ α στά ς ,  ορχηστρίδας, όνους, μπουφόνους.

‘Ως πρός τήν άντικατάστασιν  τής στρατιωτικής υπηρε
σίας διά τής στρατιωτικής έκπαιδεύσεως πιστεύομεν ό τ ι  
μέχρι τών ώτων τών κ .  κ. υπουργών θά έφθασαν αί άγριαε 
φωναί τών τα γ μ ά τω ν  : Μετακόμισις, α π ό π α το ι ,  περιωρι-
σμός, σηκώστε τά  στρίποδα, θεωρία, γυμνάσια, γρήγωρα, 
γρήγωρα, μήν κοιμάσθε.

Έ λπ ίζομ εν  ότι  έάν ή άνθρωποφαγία αυτή έξακολουθήση* 
δέν θά όπάρχη μετά  έξ μήνας "Ελλην όστις νά μή  δΰνα-  
τα ι  νά κ αυχάτα ι  ότι εάν δέν έσταξενύπέρ πατρίδος ή μύτη 
του, ά λλ ’ υπέρ πατριδος ή μύτη του ώργίασε καθαρίζουσ’ α
ποπάτους.

Βίς όλας αΰτάς τάς άληθιίας είναι πεοσκεχολλημένη ώς 
ούρά ΐξηνοιωιιένης γαλής ή άλλη α λ ή θ α ί α :  ήδύνατο VX 
π ρ ά ξ ή  α λ λ ι ώ ς  τό ΰπουργείον;

Το υπουργείο« ήλθε βαλεΐν ειρήνην, ά λ λ ’ έβαλε μ ά χ α ι -  
ραν. "Ηθελεν ή ήναγκάοθη «ίς τούτο ;
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Είς τά ;  {ρωτήσεις αΰτάς αποκρίνεται διά των κλαυθμη- 
βισμών του τό έλληνικόν ζή τη μ α .

Διά νά έννοήσητε τ ι  ήτο τό έλληνικόν ζή τ η μ α  ε -ί Χ8»?*1 
τώ ν  κ. κ. Κουμουνδούρου καί Δεληγιάννη, «ρέπει νά ένθυ- 
(Αηθήτε τό κωμικόν έχεϊνο έπεισόδιον τού Ναξίου, δβτι; χλ έ -  
ψ»ς χοιρίδιον συγγενούς του καί άκούσα; δτ ι  έρχεται προ. 
άναζήτηαίν του σφάζει τό χοιρίδιον καί τό εναποθέτει, ώ. 
βρέφος εντός κούνιας, όταν δε ήλθεν ό τρυφερός συγγενή, 
τού λέγει  :

—  Κούνα, σέ παρακαλώ, λ ιγάκ ι  τό  πα ιδ ί  κ ’ εγώ πάα 
νά κυττάζω  σ’ τής γειτονιαϊς μήπως κ ’ ευρω τό  γ'ουρουνάκι 
βου.

Εις τό λίκνον, τό οποίον άνεκίνουν ώς "Ανδριαι ν τ α ν τ ά  δες 
ο: κ .  κ .  Κουμουνδούρος καί Δεληγιάννη;, δ Βηκονσφίλδ ά- 
φαίρέσας τό βρέφος παρεισήγαγε χοιρίδιον.

"Επρεπε νά έπέλθη ή νίκη των φιλελευθέρων τής ’Α γ
γ λ ία ς ,  ήν αυτοί οί φιλελεύθεροι δέν προσεδόκων, διά νό 
άκουοθούν Α νθρώ πινα  κλαυθμηρίσματα τοϋ βρέφους ελλη
νικού ζη τή μ α τος .

Καί όταν έπετρεπετο εις τάς  τάζεις τών φιλελευθέρων 
πρό του αποτελέσματος τών εκλογών νά μην ΰπάρχη ή περί 
αυτού βεβαιότης, δέν επετρέπετο εις τό ελληνικόν υπουρ
γείου νά μή προ ίϊη  την  τροπήν αυτήν, -ητις τό ήνάγκασε, 
ά π ό  υπουργείου μεταρρυθμίσεων νά άποβή ΰπουργείον σι
δήρου ;

*Β ή έπιδίωζις τής λύσεως τού ελληνικού ζητήματος  σύμ
φωνα ποός τήν ευρωπαϊκήν δ ιπλω ματ ίαν  καί σύμφωνα πρόι 
τάς  δυνάμει; τού Βασιλείου ήτο αποκλειστικόν προνόμιοι 
ενός ώρισμένου κόμματος καί ό χ ι  καθήκον πάσης ελληνικής 
κυβερνήσεως;

*Η δ κύριος Τρικούπη; έπρεπε πρ ά γμ α τ ι  νά μεταβληθή 
εις βούν καί νά άνατρέψη τήν έπικαθήσασαν έπ ’ αυτού έλ-
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(Συνέχεια Ϊ5< προηγ. οδλλον)

*0 Ιάκω βος έφθασε πρώτος, άλλά δ άνθρωπος κατήλθεν 
*ίς Σαίν-Μχνδαί καί έκεϊθεν μόλις τήν  νύκτα ήρχισε νά άνα- 
βα ίνη  εις Βαινσαίν. Ό  Ιά κω β ο ;  ώ; μαινόμενος, άφού μάτην 
περιέμενεν εις τόν σταθμόν τώ ν  αμαξών τού ίπποσιδηρο- 
δρόμου πρό τού κήπου τού Βαινσαίν, έπε ιτα  άπελπισθείς 
περιήρχετο τάς οδούς καί τά  καπηλεία άναζητών τόν άν
θρωπόν του. τ Ι1το σκιά καί ίξηφανίσθη. ’Εκείνος 'διήλθεν 
ώς όνιιρον συγ'κεχυμένον. Καί δμως δ ’Ιάκωβος τόν άν£-

ληνικήν τ ύ χ η ν ;  " Ε ! τ ί  νά γίνη ,  κύριε Δεληγιάννη, αυτά  
έχουν αί γυναίκες. Ευνοούν τούς νεωτέρους καί τούς ευρω- 
στοτέρους. Καί εκείνους κυρίως οΐτινες δέν διαφιλονεικούν 
τά δ ικα ιώματά τω ν .

Πώς φέρεται τώρα τό ΰπουργείον ώς Α ε β υ β υ ν τ ή ρ ε Ο · #  
x i fe  κ α τ α ι γ έ δ ο ς  ;  Λέγομεν : μ ε τ ρ ς ώ τ χ τ ο ε .  Ά λ λ ά  πώς 
θα έφέοετο τό  ΰπουργείον Κουμουνδούρου— Δηλιγιάννη ; 
Δέν είναι αυτοί οί έν τοί; στρατιωτικοί;  άποδείξαντες άπό 
τού 1 8 7 6  καταπληκτικήν σύγχυσιν διανοίας; Δέν είναι αυ
τοί ο: χύσαντες εις τό στήθος τού έθνους τήν άπογοήτευ-  
σ.ν κατά κάδό'ους διά τήν  εχθρικήν πρός τήν εφεδρείαν συμ
περιφοράν, διά τήν Απυβουσιβοςούχωσιν  τού άξιολόγου περί 
έφεδρείας νόμου τού μακαρίτου Δεληγεώργη ; Δέν είναι 
ιΰτο ϊ οΐτινες εΐσήγαγον τό σωματεμπόριον εις τήν  μ ετα β α 
τικήν έθνοφυλακήν, άνομολογήσαντος τούτο αυτού τού κ. 
Κουμουνδούρου άπό τού βήμ ατος;  Δέν είναι τό κ α τ ’ εξο
χήν κόμμα ό’περ μεταβάλλει ερχόμενον εις τ ά  πράγματα  
τήν Ε λ λ ά δ α  άπό κράτους εις λημέρι ; Δέν εινε αυτοί οί I -  
■απλώσαντες τά ς  άκτίνας τού κεντρικού ταμείου έως *ίς τ ά  
έκλυτα στήθη εταιρών καί διατηρουμένων ; Δέν είναι αυ
τοί επί τών ημερών τώ ν  όποιων 8(30 φόνοι έγένοντο ίντός 
έτους έν Μεσσηνία ; Δέν είναι αυτοί οί άδεξιώτεροι άνα -  
φανέντες δ ιπ λω μ ά τα ι  ; Δέν άπεξενώθημεν επί τών ήμερων 
των πάσαν ευρωπαϊκήν φ ιλ ίαν ; Δέν διέγραψε τών δ ίκαίω/ 
μα; δ πολύ; των Βαδιγκτων τά Ίωάννιν*  καί τό  Μέτσοβον ;

Καί δέν ανταλλάσσετε ολας αΰτάς τάς 6β·51**ξ 'ό?3“ 
μ.£χς τού κόμματος αυτού ττρός τόν τόπον δ ιά  τής μ.ε- 
τριωτάτης πολιτε ίας τών νύν κύβερνώντων ;

Διατί  έχομεν μετριωτάτην πολιτε ίαν  τώ ν  υπουργών μας;

γνώριαεν. τΗτο αυτός, δ άνθρωπο; τής Σ ι ί ν τ - ’Αδρές, όστις 
έγένετο αιτ ία  νά χάση τήν αμαξοστοιχίαν ! . .

Μάτην περιεπόλει καθ’ δλην τήν ημέραν περί τόν κήπον 
καί κατά μήκος τής όδού τών Παρισίων καί τής δδού τής 
Α τυ χ ή ς  Κυρίας·  Ό  άνθρωπος έγένετο άφαντος. ’Ο πτική  
άπάτη  ; "Ο χι δ Ιάκω βος δέν ή π α τά το .  -Περί τό εσπέρας 
φωναί ασυνήθεις καί ταραχή συνήθροισαν τού; κατοίκους 
τού Βεινσαίν. Ό  Ιάκωβος είχε συναντήσει πάλιν τόν ά ν -  
θσωπόν του, »δβτι; διωκόμενο; έκρύβη εις τό  μέγαρον τού 
Κόμητος τού Σαίν-Μώρ. Ό  Ιά κω β ος  τόν είδε καλώς· ήτο 
αυτός καί έκρύβη έκεί καί ΰπέθεσε δικαίως ότι  ήτο ΰπερέ
της τού Ά μεδα ίου .  Ά λ λ ’ ο: πέριξ αυτού συναθροισθέντες 
τόν είρωνεύοντο καί έλεγον κρυφά.

—  Είναι υπηρέτης τού κ .  Δωρναί. Έκόλλτ.σεν άπό τόν 
κύριόν του .  ’Εκείνος νομίζει καθ’ ημέραν δ τ ι  συναντά τού; 
δολοφόνους του καί ούτος τόν άνθρωπόν του ’.

V —  Σ ΙΜ Ω Ν  Τ Ρ Ι Β Ο Υ Λ Λ Ι Α Κ ■

Ή τ ο  ακριβώς αεσημβρία. Ό  γέεων θυρωρό; τσύ Κόμη
τος τοϋ Σχίν-Μώρ, είχεν ένδυθή ήδη τήν νέαν του οτολήν 
καί ήτο πάλιν  εις τήν δόξαν του. Η μέραν  καί νύκτα  εΰ- 
ρίσκετο ε ί ;  τή,ν θέσιν «εου .άγρυπνος Κέρβερος. Αυστηρός 
εξελεγκτής τών εισερχομένων καί έξερχομένων ίχόρδιζε τάς
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Διότι υπέρ τής  μετριότητος αυτής είργάσθησαν βασιλεία, 
βουλή καί λαός έπί πεντηκονταετίαν ήδη.

Διότι εντός πέντε μηνών δέν ίκριζούνται συνήθειαι, δέ* 
καταστρέφονται έπιρροαί, δεν εκμηδενίζεται εργασία πε·-  
τηκ ονταετή ; σκοπόν έχουσα όπως έν αΰτοίς τοίς μεταβα
τ ικ ο ί ;  διά τόν τόπον μας καιροί; εΰρεθή ή ‘Ελλάς έρημος 
μέσων, πόρων, ανατροφής καί νοϋ.

Ά λ λ ’ ενόσω συρίζουν εις τάς  άκοάς μας τό Δομοκόν με 
¿λα τ ά  αίσχη  του, α: πρό τών πρέσβεων γονυπεσίαι τού 
Δεληγιάννη μέ  5λα τά  ψεύδη του, ή ΰπό Κουμουνδούρου χα! 
Ι 'ρ ίβα χαπήλευσις τοϋ στρατιωτικού Πνεύματος τής Ελλά
δος καί ή έπί τών ημερών τοϋ πρώτου μετασχτ,μάτισις τού 
ΰημοσίου Ταμείου εις τεκέν ένθα σ ιτ ίζοντα ι οί άργοί,θά εΰ- 
χώμεθα ώς "Ελληνες, έάν δέν είναι πεπρωμένον νά άπαλλα-  
γώμεν διά παντός τού κινδύνου αυτού, νά παραδοθώμεν 
τουλάχιστον  δσον τό  δυνατόν άργότερον καί εις καλλιτέραν 
υγιεινήν κατάστασιν εις χείρας τού άλλοκδτου αυτού ιατροί. 
Κουμουνδούρου, οστις έαυνείθισε νά τρέφηται εκ τής νόσου 
τώ ν  πελατών του. ’Αμήν.

Κίαλεβάν.

φ Ρ Ο ν - Φ Ρ Ο Υ .

Ή  «Π αλιγγενεσ ία»  ιδιοποιείται χάριν άλλης συναδέλ
φου τήν τιμήν τής άνακαλύψεως τού γενναίου ρουσφετίου 
δπερ,πρωθυπουργούντο; τού κ .  Κουμουνδούρου, έλαβεν ό νύν 
μετοχικός γενόμενο; διευθυντής τού «Τηλεγράφου».

Τό ρουαφέτιον Ικείνο άνεκαλύψαμεν ημείς πρώτοι,  άλ
λην τό τε  έκδιδοντες σατυρικήν εφημερίδα* έχομεν άδυνα- 
μίαν εις τήν μικράν εκείνην δάφνην μας καί παρακαλούμεν 
τήν  «Παλιγγενεσίαν» μ ε τ ’όλιγωτέρας γενναιότητος νά δ ια 
θέτη τήν  ξένην ιδιοκτησίαν.

φιλοφρονήσεις του καί έκανόνιζε τά ;  υποκλίσεις του άνα- 
λόγως τού βαθμού ή τής  κοινωνικής θέσεως τού εισερχο
μένου. Παρηκολούθει δέ διά τού βλέμματος καί επέβλεπε 
πά ντα  χωρικόν ή υπηρέτην. Έκπληρών τά ΰψηλά του 
τα ύ τα  καθήκοντα δέν έλησμόνει άπό  καιρού είς καιρόν νά 
προσκαλή την Α ρ χ ό ν τ ισ σ ά  του  νά τ φ  κιρνα έν ποτήριον 
οίνου τής  Βουργονδίας, τό όποιον πλέον δέν έπινεν υπέρ 
«ναπαύσειο; τού άποθανόντος, ά λλ ’ εις υγείαν τού ζώντος 
κα ί  ήδη κυρίου του, Κόμητος τού Σαίν-Μώρ.

ΤΗνθ  ακριβώς μεσημβρία, δτε άνθρωπός τ ις  παρουσιάσθη 
ί ίς  τήν θύραν τής αύλής ζητών τόν Κ όμητα. Είχε μορφήν 
παράδοξον καί ετ ;  παραδοξοτέραν φωνήν, βραγχνήν, ήτις 
ώμοίαζε πρός τόν συγκεχυμένον κρότον τού ΰδατος τού πο
τα μ ο ύ ,  δ που ούτος δ ιέρχετα ι ΰπό σπήλαια καί καμάρας 
αντηχούσα ; .  Τό βλέμμα του, δσον καί αν ήθελε νά προς- 
ποιηθή ίλαρότητα προσώπου, ήτο  άγριον. Ό  θυρωρός δέν 
•ηδύνατο νά τώ  κλείση τήν θύραν ήρχισεν δμως νά τόν ύπο- 
•πτεύηται καί προσεκάλεσε τούς άλλους ΰπηρέτας οΰχί τό 
σον διά νά περιποιηθή τόν είσελθόντα, δσον διά νά τοίς 
κάμη νεύμα νά προσέχωσιν εις αυτόν.

Οί ΰπηρέται ήθέλησαν νά τόν ίμποδίσωσιν, άλλ ’ ούτος 
Αι’ ενός άγρίου βλέμματος τοίς έδωκε νά έννοήσωαιν οτι  έν 
-3| περιπτώσει ήθελον επιχειρήσει νά τ φ  κλείσωσι τήν θύ- 
ί « ν  δεν θά έμενον πολύ ευχαριστημένοι. Ή  άγριότης του,

Οί ’ Ρουμούνοι διά Β. διατάγματος ¿ζήτησαν νά άνακη— 
ρύξουν ομοεθνείς των δλους τούς "Ελληνας τής Μακεδονίας.

"Ανευ Β. διατάγματος τολμώμεν νά ΰπομνήσωμεν δτε 
όλοι οί ‘ Ρουμούνοι είναι 'Ρ ο Ά - μ , ο Ο λ ο ε .

Παρετηρήσατε ; Πρώτον διάφορον πάντοτε ό Αιώ ν  δη
μοσιεύει άσήμαντόν τινα είδησιν περί τής περιοδείας τού 
Βασιλέως.

Ό  άνθρωπος συνειθιζει πρώτον τά hors d’  œuvres διά 
νά φθάση έπειτα εις τάς entrées.

Αι Ν ί α ι  Ί ό έ α ι  γράφουν μετά τίνος ευχαριστήσεως δτι ο 
ίδελφό; τού ΰπουργοφάγου Χασσάν εΰρίσκεται εις Αθήνας.

’Εάν ΰποθέσωμεν δτι οί Χασσάνηδε; φονεύουν δύο υπουρ
γούς διά μιας καί έπ ε ιτα  άπαγχον ίζοντα ι ,  τό τε  δέν φθάνει 
ενας καί μόνος Χασσάν δυστυχώ ; διά νά κενωθή θέσις διά 
τόν κ. Οικονόμου.

Ή  Ευρώπη θέλει νά βιάση τήν Τουρκίαν εις τά  δύο ζη
τή μ α τ α ,  τό μαυροβουνιωτίκόν καί τό έλληνικόν.

Ά λ λ ’ άφ’ έτερου δέν θέλει καί νά τής τσάκιση τά πλευ
ρά, φοβούμενη μήπως τό κ ά τα γ μ α  αΰτό τής κυρας Τουρκίας 
ίναλάβη νά τό  θεραπεΰση κ α τ’ ίδιον τρόπον ή δόκτωρ 
Ρωσία.

'Ομοιάζει λοιπόν ερωμένον δς·ις έρχεται πολλάκις εις θέ -  
σ·.ν νά κακώση τήν  ερωμένην του ,  άλλά συλλογιζόμενος οτι  
τό μεταξωτόν τη ;  δέρμα τού χρειάζετα ι,  αφοπλίζετα ι .

Είμεθα οί ταλαίπωροι "Ελληνες θύματα  έρωτος δ ιπλού , 
αή τιμωρούμενου δυστυχώς ώς ή δ ιγα μ ία  ΰπό τοϋ ποινικού 
νόμου.

είχεν άληθώς τό  έπιβάλλον καί ό φόβος επέβαλε κ α τ α ν α γ -  
καστικόν τ ιν α  σεβασμόν. Ουτω είς £ν βλέμμα του αί π ά 
ροδοι ά’λοι τ φ  ήσαν άνοικταί καί ώς έζ εφόδου άνευ πολιορ
κίας, άνευ ΰπονόμων, άνευ στρατιωτών καί κρότων πυρο
βόλων, ήτο  κύριος τώ ν  μεγάρων τού Κόμητος.

Είσήλθε μέ  τήν κεφαλήν ΰψωμένην, μέ βήμα σ τρα τ ιω τ ι
κόν καί τόν πλατύν  του πίλον ί π ί  τής κεφαλής καί έφθασε 
μέχρι τής αιθούση; δ-ou έκάθησεν έπί τ ινο ;  έδρας παρά 
τήν στρογγυλήν τράπεζαν.  Είς τήν  αίθουσαν δέν υπήρχε 
κανείς. Ό  άνθρωπος ίσήμανε τόν κωδωνίσκον. Ά ν τ Ι  υπη
ρέτου παρουσιάσθη εκείνος, τόν οποίον έζήτει ,  δηλαδή ό 
Άμεδαίος .

—  Ά  ! έπί τέλους σ έ  ευρίσκω— άνεφώνησε— καί σέ  ευ
ρίσκω είς π α λ ά τ ια  ώραϊα. Αυτό δέν με δυσαρεστεί διόλου.

Ό  Κόμης ώχρίασεν. Ό  άνθρωπος έξηκολούθησε.
— Βεβαίως δέν άνέμενες τήν έπίσκεψίν μου.
Ά λ λ ά  Κύριε...— διέκοψεν ό Κόμης, τεταραγμένο; δμως 

καί ώχοός π ά ν τ ο τ ε — ποϊος είσθε ; τ ί  θέλετε ; Καί πρό 
πάντω ν τ ίς  σας έδωκε τό δικαίωμα νά μοι λα λ η τέ  μέ  τό 
σύ ;

Ό  άνθρωπος έρριψεν ά π ’ αυτού τό άγριόν του β λέμμ α '  
έπε ιτα  σαρκαστικόν μειδίαμα διέσπασε τά  χε ίλη  του.

—  "Ελα ! Ούτε Ινα καλώς ήλθες λοιπόν ! Ούτε νά μοι>



i M B  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Αυτοί ο: κύριοι φυγόστρατοι ο: μεταβαίνοντε; εις Ευρώ'- 
ϊίην έχήουξαν διά λογαριασμόν των τήν εναρ;·.ν του πολέμου.

Χωρίς νά ποοηγηθή πόλεμο;, μεταβάλλοντα ι εις πρΟΟ- 
φυγ«5 πολέμου.

Τό «’ Εθνικόν Πνεύμα» εύαρέστως αναφέρει ότι πάν  τ ί  
γινόμενον σήμερον πρός στρατιωτικήν τού τόπου σύνταξιν 
οφείλεται εις τον περί γενικής στρατολογίας νόμον, τέκνον, 
ω ;  λέγε ι ,  τού υπουργείου Κουμουνδούρου.

’Αλλά τό τέκνον αυτό, καθά έπληροφορήθημεν, πρό π ο λ-  
λού τό άπεκήρυξεν δ πατήρ  του, κατά  δέ τήν  τελευταίαν 
εν Μεσσηνία περιοδείαν του συνεβούλευε του; πιστούς του 
νά  μ  ή προσέρχωνται οί ίπ ισ τρ α τ ία ι  «διότι  αυτός εντός ο 
λ ίγου  έρχόμενο; πρωθυπουργός θά φέρη νέον νόμον».

"Ωστε ο ,τ ι  γ ίνετα ι  σήμερον σ τρ α τ ιω τ ικ ές ,  ο ,τ ι  προσέρ
χ ε τ α ι  ύπό τάς σημαίας, δ , τ ι  έχτελεϊ τό καθήχόν του, ο,τι 
κατασχη-ούτα ι έν σκηναίς καί στρατώαι, γ ίνετα ι εναντίον 
τού κ. Κουαουνδούρου, εναντίον δλης τής αντιπολιτευσεως, 
ή τ ι ;  ά ν τ ε δ ρ α ,  οσον δύναται,  κατά τής στρατολογίας.

Έλησμανήσαμεν τό όνομα άντιπολιτευομένου Πελοπον- 
υησίου βουλευτού, τού οποίου ό υιό; προσελθών μετά  βία; 
«λειποτάκτησεν.

Ένθυαούμεθα όμως τόν Κερκυραϊον άντιπολιτευόμενον 
Ιλέφαντα (Νικοχάβουραν) βστις αυθημερόν έθετε τήν υπο
γραφήν του κάτωθεν μωρά; διομαρτυρήσεω; τώ ν  αντ ιπ ο λ ι
τευόμενων βουλευτών Κέρκυρας πρός τόν Νομάρχην περί 
στρατολογίας δήθεν μόνον άντιπολιτευομένων καί αυθημε
ρόν έβρεξε μέ δάκρυα τόν λιπόστρατον χαδευμένον του, 
όστις τό έκοψε λάσπην δ ιά  τήν  Ευρώπην.

δώσης τό χέρι. ΤΑ ! πολύ ογρήγωρα λησμονεί; τού; φί
λους σου.

*0 Ά μεδαίος δέν ήδύνατο νά οργισθή καί προσεποιεΐτο 
ο τ ι  έκράτει τόν θυμόν του.

—  Άπευθύνεσθε πρός εμέ, Κύριε ;
—  Βλέπω ότι καί μεταξύ μα; θέλετε ί τ ικ έ τ τ α ν  έστω, 

Έ τ ικ έ τ τ α  μεταξύ δύο άνθρώπων τού έπαγγέλματός  μα; 
ε ίνα ι  πρω τότυπον, άλλά έστω . .  .

—  Λοιπόν τ ί  ζη τε ίτε  . . ;
—  Κύριέ μου— άφοΰ θέλετε ούτω —  έ'χομεν παλαιόν τινα 

λογαριασμόν άνεξόφλητον.
—  Σάς χρεωστώ ίσως .  . ;
*0 άνθρωπος παρουσίασεν εις αυτόν τεμάχιον χάρτου.
—  Μικρά πράγματα  ! ’Αμοιβήν διά μίαν δολοφονίαν έν 

Λονδί··ω διαπραχθεϊσαν κατά  τήν νύκτα τής 2 5 η ς  Αυ- 
γούστου ε. ε. κατόπιν τής  δ ια τα γή ;  σας φρ. 10,000 καί 
πρός 1 0  τοΐς 0 ) θ  ό τόκο; τριών μηνών 2 5 0  ήτοι φρ. 
1 0 , 2 5 0 .  Ά λ λ ’ επειδή μανθάνω οτι ό άνθρωπο; αυτός έπέ- 
ζησε καί δέν εννοώ νά σάς κλέψω μοί οφείλετε μόνον τό 
ήαισυ ή-ο ι 5 ,0 0 0  φρ. καί 1 2 5  δια τόκον. ’Επιθυμείτε νά 
εξοφλήσετε τόν λογαριασμόν αυτόν.

—  Είσθε τοελλός Κύριε ; Ά λ λ ’ έδώ είναι τό Βαινσαίν 
ό χ ι  τό Σαραντόν.

—  Άρνεΐαθε ; Σάς κινώ αγωγήν.

Αυτοί πού έχουν αίμα έβραίϊκο εις τάς φλέβας των, αυ
τοί πού έζήλευσαν τήν εΰφυίαν των 'Εβραίων νά κρύπτων- 
τα·. εις κόφας μεστά; εις τήν επιφάνειαν πελωρίων χειμω- 
-ικών, φερόντων τό κίτρινον χρώμα τού φόβου των , αυτοί 
υετά τού ψαλιδίσματο; τής τιμή; των έπρεπε νά ψαλιδί
σουν ολίγον καί τήν γλώσσαν των.

Είναι καιρός !

Εις φαρμακοποιός άνέλαβε τόν κάλαμον διπλωμάτου έν 
ταϊ; Ν ία ιο  Ί ύ ί α κ . '  παρακαλεϊται ό κ. Οικονόμος νά λάβη 
-;:ς χεΐρας κλυστήρα φαρμακοποιού.

Ε Γ Ε Ι Ν Α  Κ' Ε Γ Π  Π Α Ι Δ Ι

Τό παιδί, πού δέν γνωρίζει τί Οά πή ταξείδι ακόμα, 

εις τή μάννα του, όπου φεύγει, λέει μέ γελαστό τό '■

«Αύριο θά ελθης μάννα.» Καί προσμένει νά τήν ’ δί,

τό κοϋμένο τό παιδί, τό  καϋμένο τό παιδί !

'Σαν παιδί κ’  ίγώ  προσμένω ’μέρα-νύχτα καί περνούνε 

τόσα αύ ρ ιο —  Καί πόσα πόσ’ ακόμη θέ νά ’ ρθούνε !—  

Εέχασα πώς μάς χωρίζει πέλαγο πλατύ φαρδύ.
Έγεινα  κ’  ίγώ  παιδί, έ'γεινα κ’  έγώ παιδί !

Χ φ ί ν ς .

—  Α γ ω γ ή ν  ; αύτό θά ήτο νόστιμον.
—  "Οχι τόσον νόστιμον ίσως όπως νομίζετε— ά πή ντη — 

σεν ο άνθρωπος πινών τήν κεφαλήν του.
—  Ά λ λ ά  τ ίς  είσθε τέλος πάντων ;— Ήρώτησεν ό Ά μ ε -  

αϊος.
—  Πρώτον ίπ ιτρέψ ατέ  μοι νά σας οΐπω τ ίς  είσθε υμείς. 

Όνομάζεαθε ίδώ  ό Κόμη; τού Σαίν-Μώρ. Έ ν  Λονδίνω όμως 
ίκαλεϊσθι Δεσορέλ εάν δέν ά π α τώ μ α ι .  ’Επειδή φαίνεται τά  
πλούτη τού Σαίν-Μώρ σάς έ'καμον νά λησμονήσετε τόν Δε
σορέλ, υποβοηθώ τό μνημονικόν σας. Λυπούμαι όμως πολύ 
ότι δέν βλέπω έδώ καί αύτό τό  ώραίο μούτρο τού κ. 'Ρ ιγ ώ .  
Τώρα θέλετε νά σας είπω καί εγώ  τ ίς  είμαι ; ’Ονομάζομαι 
Σίμων Τριβουλλιάκ ταπεινότατος δούλός σας.

Καί τό ό ο ΰ .Ιό τ  σ α ΐ  αύτό συνώδευσεν δ Τριβουλλιάκ μέ  
ίν  χαιρέτισμα φιλοφρονέστατον.

—  Δέν σάς αδικώ, φίλε μου,— ιίπ εν  ό Ά μ ε δ α ίο ς — φαί
νεται ότι  εχω τήν ατυχ ίαν  νά ομοιάζω πρός τόν έντιμον 
αυτόν Κύριον Δεσορέλ, άφού πρό ύμών μάλ ιστα  καί άλλος 
τις είχε τήν καλωσύνην νά μοι ε'.πη τά  αυτά .— Ά λ λ ά  ει— 
σθε π τω χ ό ς .  Έ χ ε τ ε  ανάγκην .  .  .

Καί λέγων τ α ύ τ α  ό Κόμη; τού Σαίν-Μώρ ίνεχείρισεν εις 
αυτόν τό  βαλάντιόν του, όπου ήσαν επ τ ά  χ.ρυσά λουδο— 
βίκια.

Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Α Ν Α Κ Ρ Ε Ω Ν
Δ Ρ Α Μ Α  Ε Ι Σ  Π Ρ Α Ξ Ε Ι Σ  Τ Ρ Ε Ι Σ

υπό Λ. Α. Κορομ.κ,λαί.

’Ενώπιον εκλεκτού ακροατηρίου παρεστάθη τήν εσπέραν 
■τού παρελθόντος σαββάτου ίν  τώ  θεάτρω τού Ό ρ φ ί ω τ  το 
υπό τόν ανωτέρω τ ίτλον  νεώτερον εργον τού ποιητού τήι 
ΙΙαγχάατης κ. Δ. Α. Κορομηλά.

’Ακριβώς τό εργον τούτο δέν δύνατα ι νά ίπ ικληθή δρά
μ α ,  διότι αναπτύσσει ούχί ιδέαν τινά εκ τών μεγάλων και 
έφαρμοζομένων πανταχού  ίν  τ ώ  κόσμω καθ’ δλας τάς π ε 
ριόδους, άλλά περιπέτε ιαν άτομικήν συμβάσαν εις μόνον 
τόν Ά νακρέοντα , ήτις ίσως εις ά'Χλον άνθρωπον, ή καί εις 
άλλον άκόμη π ο ιητήν ,  άλλοίαν θά ίλάμβανε λύσιν. Διά 
τούτο  ό εξετάζων φιλολογικώς τόν 'Α ν α κ ρ έο ν τα  τού ήμε- 
τέρου φίλου θά επονομάσει αύτόν ούχί δράμα, άλλά μάλλον 
·4ί.ΓΐΑθν, έχοντα  ικανά τών συστατικών τών αρχαίων μ ί 
μω ν ,  οϊτινες καίπερ στοιχεία δντες δράματος τόσον πολύ 
σκαλλίεργήθησαν, ώστε έφθασαν διά τού Σύφρονοο  μάλιστα 
ε:ς Βαθμόν νά θαυμάζωνται ώς αριστουργήματα τέχνης ,  ευ
φυΐας καί καλλιλογίας. Ώ ς  άπόδειξιν τής τελείας τέχνη, 
τώ ν  δραματικών τούτων στοιχείων άρκεί νά ύπομνήσωμιν 
ο τ ι  κατά  τούς μίμους τού Σύ>φρονο( ο θειότατος Πλάτων 
ίτεχνούργησε τήν αρμονικήν του γλώσσαν καί τόν ά μ ίμ η -  
τον διάλογον ίν ώ έπ ίπνέει  ί) λεπτοτέρα τής άρχαιότητο; 
-εύφυία.

Ή οχολοΰντο δέ ο1, μ ίμο ι  κατά  τάς μαρτυρία; τώ ν  αρ
χα ίω ν  κυρίως περί τήν  πιστήν παράατασιν χαρακτήρων 
κα ί  ήθών τών κ α τω τά τω ν  τάξεων τού λαού καί διεχρίνοντο 
κ α τ ά  τήν τεχν ικήν παράστασιν, τήν ζωηράν τού λόγου λέ- 
< ιν ,  τήν αλήθειαν καί περιουσ,ίαν γενναίων γνω μώ ν. Ούχ 
ή ττον  ίπετρέπετο  καί σπουδαίοι χαρακτήρες δ ι ’ αύτών νά 
ζω γραφίζωνταΐ.

Ό  Τριβουλλιάκ άφού είδε τό  εμπεριεχόμενου ήγέρθη μ α 
νιώδης.

—  *0 Τριβουλλιάκ δεν είναι ε π α ίτ η ;— ούτε σάς «ζήτησε 
'ψυχικό.

Καί ερριψε τό βαλάντιόν εις τούς πόδας τού Ά μεδα ίου .
—  Θέλετε νά εξοφλήσετε τόν λογαριασμόν —  προοέθη- 

κ* —  ναι ή όχι ;
—  Νομίζω ότι άρκετά σάς ύπεμεινα —  άπήντησε ψυ- 

χρώς ό Κόμης —  δύνασθε νά άπέλθετε.
—  Έ σ τ ω  —  ειπεν ό Τριβουλλιάκ ίξερχόμενος— καί. .  . 

καλήν ίντάμω σιν  εις τάς  φυλακά; τού Μαζά.
Ό  Τριβουλλιάκ ίξηλθών πανηγυρικώς είσήλθεν εις τό 

πρώτον καπηλείον, τό  όποιον συνήντησε καί ίζήτησεν £» 
•ποτήριον οϊνου.

—  ΤΑ ! διά τ ί  νά μή συναντήσω— έλεγε καθ’ εαυτόν—  
τόν άνθρωπον, τόν όποιον ίδολοφόνησα ; Ά λ λ ά  τώρα πλέον 
δέν έχω  καιρόν νά χά νω . *0 Δεσορέλ είναι πλούσιος καί ή 
κεφαλή μου δέν στέκεται καλά εις τήν θέσιν τ η ; .  ’Εμπρός 
λοιπόν εκδίκησις !

Καί εξελθών έπορεύθη εις τό  γραφεϊον τού ύπαστυνόμου.
. *0 Τρενώ εκάθητο καπνίζων τήν π ίπαν  του καί σκεπτό- 

μενος ακριβώς τήν ιστορίαν τού Κόμητος τού Σαίν-Μώρ.
Ό  Τριβουλλιάκ άπεκαλύφθη πρό αύτού.
Τί ζη τε ίτε  Κύριε —  ήρώτησεν ó Τρενώ.

Ή  ύπόθεσι; τού Άνακρέοντος άρκετά εύφυώς διεπλάσθη 
ύπό τού ήμετέρου ποιητού άναγνόντος ίν  τ ώ  Ή ροδότω  ότ·. 
ποτέ ό φιλόμουσος τύραννος τής  Σάμου Πολυκράτης ί π ε μ -  
ψεν εις τόν Άνακρέοντα τά λ α ν τα  χρυσίου άτινα δ ποιη
τής ίπέστρεψε. Τούτο ό ποιητής ήμών ώς έξης συνεπλήρω- 
σεν. Ό  ’Ανακρέων άγαπώ ν  διάσημόν τ ινα  έταίραν τήν 
χρυσολάτριδα, ώς τήν άποκαλεΐ,  Δάφνην, ώραιότητα σ π α -  
• ίαν τής Μιλήτου, επιθυμεί χρυσίου όπως άπολαύση αύτήν, 
δ ιότι ή εταίρα εμ πα ίζε ι  τήν π τω χ ε ία ν  τού Άνακρέοντος 
καί τών φίλων του ποιητών Ιβύκου καί Σιμωνίδου. Β;ς. 
τήν πρότασίν τω ν  ότι  θά ψάλλουν οί πο ιητα ί ,  ή εταίρα 
κ αγχάζε ι  καί ειρωνικώς θεωμένη τήν πεν ιχρότητα  τής ποιη
τικής καλύβης απέρχετα ι .  Ό  Ανακρέων τήν ά γ α π ά ,  καί 
ονειρεύεται πλούτον. Νά πωλήση τήν λύραν του; Ά λ λ ά  δέν 
άρκεί, τού λέγουσιν οί φίλοι. Αίφνης εμφανίζετα ι απε
σταλμένος τού Πολυκράτους, όστις κομίζει τ ώ  Ά νακρέοντι 
πλούσια δώρα τού τυράννου, τά λ α ντα  χρυσίου δέκα.

Έτελείωσεν.
Ό  Ανακρέων έχει τήν  Δάφνην πλέον.
Έ ν  Μεγάρω όπου τά  πάντα  χρυσά διαβιοί ό ποιητής τής 

τέω φέρων χρυσοκέντητον ασιανήν περιβολήν, χρυαοΰν στέ
φανον επί τή ;  κεφαλής καί χρυσήν Δάφνην ίν  τη  αγκάλη 
ίντρυφώσαν έν τώ  χρυσίω. Οΰδέν τής ποιητικής του καλύ-  
βη; τόν συνοδεύει πλέον. ’Αντί τώ ν  φίλων του, οντινες 
ιόν μισούσ: καί δέν θέλουσιν ούδέ νά τόν ϊ ίω σ ι  πλέον, 
προσκαλούνται εις τά  γε ύ μ α τα  οί κόλακες τού τυράννου, 
t a l  οί παράσιτοι καί συμμορία ληστών εντέχνων, οίτ ιν ις  
τρώγουσιν εκ τού ξένου πλούτου προτείνοντε; τ ώ  Ά ν α -  
«ρέοντι διάφορα σχέδια,δ μέν τόν τοκισμόν τού χρυσού,δ δό 
τήν κατασκευήν υδραγωγείων, δ δέ τήν αγοράν οικοπέδων. 
Βεβαρυμένος ύπό τού τοιούτου βίου δ Ανακρέων ζ η τ ε ί  να 
ίλευθερωθή ά π ’ αυτών τώ ν  κλεπτώ ν τής εΰφυίας του, ενθυ
μείται ότι είχέ ποτε λύραν καί άτενίσα; εις τά ;  χρυσά;

—  Νά τεθώ ύπό κράτησιν. Πρό τριών μηνών ίδολοφο- 
νησα άνθρωπόν τινα, τού δποίου άγνοώ τό όνομα, ίν  Λον
δίνω, κατά δ ια τα γή ν  τού κ. Δεσορέλ, όστις καλε ίτα ι ίδώ 
Κόμης τού Σαίν-Μώρ. Ά λ λ ά  δέν ελαβον τήν συμφωνηθεϊ- 
σαν αμοιβήν. Κατά συνέπειαν παραδίδομαι εις τάς  χείοκς 
τής δικαιοσύνη; χα ί  σάς αναγγέλλω  ώς συνένοχόν μου τον 
^όμητα  τού Σαίν-Μώρ χα ί  τόν ’Ιούλιον 'Ρ ιγ ώ ,  τού όποιοι» 
άγνοώ τήν διαμονήν.

—  Ό  Τρενώ ώσάν νά μή έπείθετο εις τά  ώ τ ά 'τ ο υ  ήοώ- 
τησε τόν άγνωστον.

—  Πρό τριών μηνών, ίν  Αονδίνω . .  . Καί ονομάζεσθε ;
—  Σίμων Τριβουλλιάκ.
—  Καί άν ϊ ίη τ ε  τό θύμά σας τό αναγνωρίζετε ;
—  Πώς ! ζη ! είναι έδώ !—  εϊπεν εγειρόμενος καί τ ύ -

πτων διά τών χειρών του τήν κεφαλήν δ Τριβουλλιάκ.----
Αυτό τό κεφάλι μου θέλει σπάσιμον ! Αυτός είναι εδώ ! Κ αί 
έγώ ήλθα νά παραδοθώ εις τήν δικαιοσύνην !

Ό  Τρενώ «κάλεσεν ένα τών κλητήρων καί τώ  ίψιθύριοε- 
τ ι  εις τό ούς. Ό  κλητήρ ίξήλθε.

—  Μίαν έρώτησιν άκόμη—  είπεν δ Τρενώ άποτεινόμενος 
πρός τόν Τριβουλλιάκ. Είσθε βέβαιος οτι  δ Κόμης τοί» 
Σαίν-Μώρ είναι δ Δεσορέλ όστις σάς έπλήρωσε .  . .

( ’Ακολουθεί).
Ι Α .  Ε Α ν ο φ ,
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«κείνα( τραπέζα ; δρά μίαν χρυσήλατον, τήν λαμβάνει μετά 
•πόθου, τήν φ ιλεϊ,  άλΧά μόλις έ γ γ ίζ ε ι  τάς χορδάς της καί 
π ά  σχέδ ια  τής προηγουμένης συμμορίας άποδιώκουσι τήν 
έμπνευσίν  του, ό δέ ποιητής τής Τέω λησμονεί χα ΐ  λύραν 
χα ΐ  άσμα. Πρός τούτο ι;  ή Δάφνη μή άγαπώσα τό άσμα 
δέν τόν άφίνει νά ψάλη. 'Π πάλη ΐν τή  ψυχή, του είνε με
γά λ η  χαΐ ίχανόν γεννά τό δραματικόν διαφέρον, οτε εισέρ
χ ε τ α ι  δ φαιδρός φίλος του Φερεκύδης, δστις χατειρωνευομε- 
νος τήν χρυσήν αίθουσαν του ποιητού χαί βλέπων τήν άχαριν 
σκηνήν τοκιστού μεριμνώντος περί μόνου του πλούτου τ α 
λανίζει τόν ποιητήν, σατυρίζει πικρώς τά  τού Άνακρέοντος 
χα ί  παροτρύνει αυτόν νά έπιγράψη έξω τής οικίας του «Με
σιτικόν γραφείον Άνακρέοντος χαί συντροφιάς.» Συνάμα 
αναγγέλλε ι  αύτώ ότι  οί φίλοι του δέν θέλουσι νά τόν γνω -  
ρίΐ,ωσι πλέον.  Τότε ό ’Ανακρέων παθα ίνετα ι ,  άδημονεϊ. 
Τό πάθος του δέ αυξάνει ότε άπά τοΰ ανοιχτού παραθύρου 
άχούει τά  φαιδρά α ίμ α τ α  χωμάζοντος ομίλου. ’Αναγνωρί
ζε ι  τά  ιφσματα τώ ν  φίλων του καί "Ιβυκε ! φωνάζει περι- 
παθώ ς .  Ά λ λ ’ εις μάτην* τό ασμα άπεμακρύνθη καί αυτό; 
εόρίσχεται εν μέσω τού χρυσού καί τώ ν  φίλων τού συμφέ
ροντος. Τού έρχεται είδος μανίας καί διώκει τ ό τ ε  όλους 
όσους είχεν καλέσει εί; τό γεύμα . Μένει τέλος μόνος. ’Ενθυ
με ίτα ι  τήν λύραν του, τήν  κρούει, ά λλ ’ άπηχε ί.  Πρώτην 
©οράν τού συμβαίνει τούτο. Έ ν  τή  άπογνώσει του βλέ
πει ότι  χρυσαί ί,σαν αί χορδα'ι αύτής καί χρυσά έλάσματα 
«ποί/.ιλλον αυτήν. Μαινόμενος τότε  αποσπά τά  ελάσματα, 
καί θραύει τήν λύραν χα ί  άρπάσας πυρσόν, καταστρέφει διά 
πυρός τά ανάκτορά του, τά  Μ έ.Ιαθρα του ηένδοντ  τή ζ  καρ-  
δ ία τ  του ,  καί φεύγει νά επανεύρη τούς φίλους του, Ιν μέσω 
τής  φαιδράς εκείνης καί πλήρους ζωής χαλύβης, ένθα ό οί
νος, τά  άσματα καί αί γυναϊ>ες διαχύνουσι τήν  χαράν καί 
τήν ευφροσύνην. Ούτοι κ α τ ’ άρχάς δέν τόν δέχοντα ι .  Έ π ι -  
κρίνουσι τήν αλαζονείαν του καί τήν έλεείνότητα τού βίου 
του, άλλ’ όταν μανθάνωσι παρ’ αυτού ό'τι μετενόησεν, ότι 
έκαυσε τό άνάκτορόν -.ου καί άπέδωκε τά  τά λ α ν τα ,  ότι 
έρχετα ι  νά ψάλλη, τού δίδουαι τήν κρεμαμένην έν μέσω 
άλλων λυρών λύραν του καί ίντρυφώσιν εις τήν γλυκύτητα  
καί τέχνην τού άσματός του. 'I I  Δάφνη ήτις τόν αναζη
τ ε ί  φθάνει άκοιβώς τήν στιγμήν καθ’ ήν ό ’Ανακρέων εμ
πνευσμένος ύπό τής λυγηράς μούσης του έψαλλε μ ίαν  τών 
ώραιοτέρων στροφών τού άσματός του. Ή  Δάφνη εκστα
τ ικ ή  ακούει τής λύρας τού ποιητού ής οί φθόγγοι είσδύου- 
σιν εις τήν χαρδίαν της .  Ά νεπα ισθήτω ς πλησιάζει καί κλί-  
νουσα τό  γόνυ πρό τού Τηίου ομολογεί οτι  τά ασμα 
έμάγευσε πλέον καί αυτήν τήν χρυσολάτριδα. Ουτω δέ 
έν μέσω χαράς καί τώ ν  βακχικών εύοΐ ιύ ά κ  λήγει δ φαι
δρότατος ούτος μίμος περιέχων σκηνάς ωραιότατα; «οι- 
χιλλομένας ενίοτε δ ιά  τής εισόδου παρασίτου τίνος.

* *
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’Εν τή  όλη φαιδρά τα ύ τη  υποθέσει βλέπομεν ότι βάσίς 
τού μίμου είνε ότι δ ’Ανακρέων γενόμενος πλούσιος δέν ήδύ- 
•,ατο νά ψάλη. Τούτο νομίζομεν έχει πολύ τό δραματικόν 
στοιχείον καί έκαστος άναμένει τήν λύσιν τής περιπετείας 
τα ύ τη ς ,  ήτις είχε βωβάνει τήν  {¡δύλαλον λύραν τής άρχαιό- 
τητος .

Ί δ ω μ ε ν  τώρα τήν τεχν ικήν άξίαν τού ήμετέρου μίμου καί 
«ν  έτήρησε τά  απ α ρ α ίτη τα  στοιχε ία  τού είδους του, άτινα 
χαρακτηριζουσιν α ΰ τ ό .Ή  γλώσσα αυτού είνε ή χαθαρωτέρα 
γραφομένη τήν σήμερον γλώσσα, χεχοσμημένη ενίοτε διά 
λέξεων καί φράσεων τής αρχαίας ελληνικής, αϊτινες ώς εί
ναι τεχνιΧώς τ'οίίοθετημέναι έν τ ώ  δ ιαλόγω  ευκόλως χ α -

τανοοΰνται υπό τών παρακολουθούντων μ ετά  προσοχής τήν 
πορείαν τού μύθου. ΟΪ στίχοι του είνε άρμονικώτατοι ϊα μ -  
βικοί τρίμετροι φέροντες τούς τόνους καί τάς τομά ; κ α τ α λ -  
λήλως, ώστε ή α π α γγελ ία  ρυθμ ιχώ τατα  νά γ ίνητα ι  χοιρίς 
νά έπιπροαθώαν ίο&ρ*γ6μ ίσ μ « τα  ίν ε υ  σημΜ ίας,  άπλώς εις 
πλήρωσιν τών κενών τού στίχου παρεντιθέμενα. Τό τρίτον 
όμως όπερ καί τό μέγιστον προτέρημα τών τοιούτων δραμα
τικών έργων, τό άναβιβάζον αύτά εις βαθμόν έξαίσιον φιλο
σόφου τέχνης, δέν εύρομεν. Ό  διάλογος είνε άπλούστατος,  
κοινότατος, καί δέν άγει εί; έκφρασιν γνωμών ώς συμπεμω» 
σμάτων, δ ιότ ι  τά  πρόσωπα δμιλούσι περί κοινών δλως 
πραγμάτω ν ,  ένίοτε περί μηδαμινών, μή άνυψούμενα εί; τό  
ιδανικόν. Τούτο είνε τό μέγιστον έλάττωμα τού παρόντος 
μίμου,όπερ γεννά καταφανή άντίθεσιν μεταξύ γλώσσης,στί
χω ν  χαί διαλόγου. Ά λ λ ά  τό έλ ά ττ ω μ α  τούτο τό είς ή -  
μάς φαινόμενου διπλασίως κακόν ή εις άλλους ένθουσιαζο- 
μένου; έκ τών σημερινών έργων τής σημερινής ξένης φιλο
λογίας , άνευρίσκομεν είς όλα τά  έργα τού ήμετέρου πο ιη-  
τού, καί άποδίδομεν τούτο ούχί είς ασθένειαν τής «μ*, 
πνεύαεώς του, αφού είνε τόσον θαυμαστής τού αρχαίου κό
σμου, τόσον τεχν ίτης  τής γλώσσης καί τόσον καλλιτέχνης 
τού σ τίχου ,  ά λλ ’ είς τήν  παρερμηνείαν τής δραματικής τ έ 
χνης ήτις κατά τήν ημετέραν περίοδον εντελώς, έντελώς 
παρεξηγηθείσα, παρεστράτησε καί εϊσήλθεν είς τόν κοινόν 
βίον. Τούτο εν τή άρχαιότητι ο ύ δ ά  έν κωμωδία συνέβαινεν. 
Ό  μέγιστος κανών τού δραματικού διαλ.όγου ήν έν τή  αρ
χ α ία  ποιήσει ού .τάς δτά,Ιογος δραμαζ ικδζ .  Σήμερον του
ναντίον καταντώμεν είς τό συμπέρασμα πάο δ ιά,ίογοε δ ρ α -  
μ α ζιχό ζ ·  Έ ν  τ ώ  κοινώ βίω, έπομένοις έν τ ώ  κοινώ δ ιαλό- 
γω ,  ούδέν τό ιδανικόν, ούδέν τό τεχνικόν, διά τούτο οί άρ- 
χα ΐο ι έπιζητούντες τό  κάλλος κα ί  τό ύψος τής τέχνης έ -  
πεζήτουν αντικείμενα δμιλίας βαθμίδας τινάς υψηλό
τερα τού κοινού βίου, δ ι ’ ών κατασκευάζοντες τούς ά μ ιμ ή -  
τους των διαλόγους Ιφθανον είς τά  ώραϊα εκείνα γνωμικά 
δ ι ’ ών τόσον περιεκοσμείτο ιδίως ή Ν έ α  Κ ω μ ω δία .  Διά- 
τοΰτο ένόσφ ό ήμέτερος πο ιητή ; δέν έγκα τα λ ίπ η  τήν  έο— 
φαλμένην περί δραματικής τέχνης επικρατούσαν σήμερον 
γνώμην, τουλάχιστον διά τά  ώς τόν ’ /4?ακρέο>ζα έργα, ου
δέποτε θά φθάσγι είς τήν έκφρασιν γνωμών. Ευφυολογίας 
τινάς δύναται νά έγκατασπείρη καί αΰτάς πολύ σπανίας 
δ ιά  τούς αυτούς λόγους, ά λλ ’ ένόσω τά  πρόσωπά του δμι— 
λούσι δ ι ’ ημ ιστ ιχ ίω ν, διά μιας πολλάκις λέξεως, δ ι ’ ένός 
συχνά έπιρρνίματος, δέν δυνάμεθ» νά έχωμεν διάλογον δρα
ματικόν. Τόν φυσικόν διάλογον, τόν έχομεν φυσικόν ώς 
ό κοινός βίος, χαριεότατον, άλλ’ εϊπομεν ότι  ού π&ζ δ ιά -  
Λογοο δ ρ α μ α ζ ιχ ό ( ·  Τάς ιδέας ταύ τας  όλίγιστοι σήμερον 
παραδέχονται,  οί δ ’ άκροι αυτών θιασώται έπαυσαν καί νά 
γράφωσι,προτιμώντες τήν σιωπήν παρά νά ίξευτελίσωσι τό 
πνεύμα τής άρχα ία ;  ποιήσεως απομιμούμενοι τόν κοινόν 
βίον, έν ώ ούδείς ενθουσιασμός δύναται νά γεννηθή όστις νά 
συναρπάση τόν νούν είς φιλοσόφους θεωρία; περί τώ ν  τού 
κόσμου. Ί σ ω ς  σήμερον τό είδος τούτο τού δ ιαλόγου τό  
άκολυυθούσιν οί διααημότεροι τώ ν  γάλλων δραματικών, 
ά λλ ’ εϊπομεν ότι  δέν είμεθα υποχρεωμένοι τήν διαστροφήν 
τ ή ;  τέχνης νά δεχθώμεν ώ; κανόνα. Διά τούς λόγους τού
τους π ά ν τ α  τά  σημερινά έργα είνε κενά γνω μώ ν, καί θά 
είνε ένόσω επικρατεί τό παραστράτημα. Πού βασιζόμενος 
θά καλέσω έργον τέχνης ίν  δράμα, μίαν χω μω διαν ,  όταν  
ό συγγραφεύς αυτού ούδέν π λ ά τ τ ε ι  άπό τοΰ ιδανικού τοΰ 
πνεύματος κόσμου άντλών τήν δλην, άλλά λαμβάνει τά  
πρόσωπα ώς διαλέγονται έν τ ώ  κοινώ βίιρ, όπερ έκαστος 
δύναται νά π ρ ά τ τ τ  έχον μικρόν παρατηρητικόν ; &«ί κα
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λώς μέν, κατά τινα επιείκειαν, έχει τό πράγμα  όταν αί 
-¿ποθέσεις είνε περί τίνος πα ιόοκ . ΐεηζρ ία ς  περί τινων πζω-  

ζ&>· ΠαρισΙοΐΥ, άΆλ’ όταν ό ποιητής λαμβάνη το 
-δψηλότερα πνεύματα τής άρχαιότητος καί όδηγή αύτά εν 
τ ή  νέα σκηνή τών Αθηνών, οφείλει νά τά  παρουσίαση ά- 
νώτερα κ α ί-π ίς  ιστορίας μέ τά ;  εκλάμψεις έκείνας τού θείου 
πνεύματός τω ν , δι’ ών άνεδείχθησαν οί χαλλιφωνότεροι τήι 
άρχαιότητος ψάλται.  ’Αλλά τούτο, έπαναλαμβάνομεν, δέ^ 
¿ίύναται νά κατορθώση έάν δέν άνυψωθή βαθμίδας τ ινάι 
άπό τού πεπατημένου βίου. Τούτο ούδέν έχε ι  τό άντ ιβα ϊ-  
νον, μ ά λ ισ τα  είνε τό άριστον προτέρημα τού καλλιτέχνου, 
>5ι’ ού μόνου παράγει καλλ ιτεχνήματα . Διότι όταν άναγι-  
νώσκω τά σωζόμενα τών ποιητών τούτων άποσπάσματο 
χα ί  θαυμάζω τό υψηλόν δίαρμα τής γλώσσης χαί τό 
κάλλος τής έμπνεύσεως, έχω  τό δικαίωμα νά φαντάζομαι 
ό τ ι  αί άνδρες ούτοι άλλως έσκέπτοντο ή όπως οί σομερι- 
νοί.  Μόνον επ ί  τοιαύτης βάσεως τέχνης ίδρύσας τό ε3γον 
του ό ποιητής δύναται νά συναρμολόγηση τεχνικόν δρα
ματικόν διάλογον καί νά φθάση είς γνώμας α ϊτινες νά κα-  
θιστωσι τό έργον του έπαγωγόν καί άναγ ωστικόν.

•  ¥
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Ά π ό  σκηνής τό έργον παρεστάθη τελείως καί δύνατα. 
νά παριστάνηται πάντοτε  καλώς, δ ιότι έν τώ συνόλω βα ί
νει όμαλώς καί φυσικώς ή ΰπόθεσις καλλυνομένη διά τών 
τελείων σκηνικών μηχανημάτω ν, άτ ινα  πρώτην φοράν τόσον 
άρμονιχώς διεσκευάσθησαν έπί τής  ελληνικής σκηνής. Ή  
σκηνική διασκευή τής πρώτη; πράξεως άπέπνεε τήν δροσε- 
ράν αύραν τού φαιδρού άρχαίου βίου καί δ φιλόλογος ά- 
κροατής ί ί χ ε ν  ένώβιόν που τήν μάλλον εύφρόσυνον σκηνήν 
σατυρικού δράματος. Κήποι πολυανθεϊς καί ά γ ά λ μ α τα  έν 
μέσω κισσών, λύραι εδώ κ ’ έκεϊ καί πιθάκναι οϊνου άφθο
νοι όπεδήλουν άμέσως ότι  ή καλύβη εκείνη ήτο  κατοικία 
πο ιητώ ν .  ΤΙΙτο άδύνατον νά ίδή τ ις  τήν σκηνήν ταύτην 
καί νά μή φαντασθή ότι  άκούει καί άσματα άηδόνων. Έν 
τ ή  δευτέρα πάλιν  πράξει είδομεν όλον τόν πλούτον τού 
χρυσού καί πλήρη διακόσμησιν αρχαίας ελληνικής αιθού
σης. ’Αναχρονισμόν τινά παρήγαγον δ τοκογλύφος, δ κτη
ματ ίας  κ λ π .  ά λλ ’ ούτοι ήν αδύνατον νά κατανοηθώσιν άλ
λως άν δέν έγίνοντο οί σύγχρονοι υπαινιγμοί.  Πλήν τούτων 
είς τήν καλήν παράστασιν τού έργου συνεβάλετο καί δ κα
λός χρωματισμός τών προσώπων κατά  τήν έμπνευσιν όμως 
τού ποιητού, ώ; προσώπων,άτλώς δρώντων δμαλώς έν δμ.α- 
λώ  έργω, ούχί κ α τά  τά  παραδεδομένα περί αύτών ώ; 
προσώπων τή ;  φιλολογίας. Ό  χαρακτήρ ιδίως τού Ά ν α -  
κρεοντος καί καλώς διεπλάσθη ύπό τού ποιητού καί ά
ριστα έξετελέσθη ύπό τού κ .  Δ. Ταβουλάοη. ’Επίσης κ α 
λ ώ ;  ητο διεσκευασμένος καί φαιδρότατος δ χαρακτήρ τού 
φιλοσόφου Φερεκύδους.

Οι δύο ούτοι χαρακτήρες καί μέ βλην τήν ασθένειαν τού 
διαλόγου έπέτυχον διότι έ^ίδετο πολλάκις άφορμή ιδίως 
επ ί  τού Άνακρέοντος καί Φερεκύδους νά άνυψούται αίφνς- 
δίως δ πο ιητή; είς ποιητ ικά; θεωρίας αϊτινες, αν καί ό'χι 
τόσον έκτακτοι,  διά τού κόσμου όμως τής γλώσσης καί διά 
τής καταλλήλου χρήσεως γνωμών έκ τών σωζομένων νόθων 
ασμάτων τού Άνακρέοντος καλώ ; άντήχουν είς τά  ώ τα  τών 
φιλομούσων ακροατών. *Αν δ ’ δ ποιητής, ώς άνω εϊπομεν, 
χβτώρθον δ ιά  τής άπομιμήσεως αρχαϊκού διαλόγου νά ά 
νυψώση βαθμίδας τινάς τό  εβγσν του ύπεράνω τού κοινού 
βίου όπερ ήδη δμαλώ; μέν βαίνει, όμως δέν ϊπ τ α τ α ι  μ ε γ α -  
λοπρεπώς, καί οί δύο άνωτέρω μνημονευθέντες χαρακτή
ρες θά έξιδανκκεύοντο έτ ι  μάλλον καί τά  λοιπά πρόσωπα

θά έζωγραφίζοντο τελειότερο·/. Έ ν ε κ α  τώ ν  άνωτέρω λό
γων έπέτυχον  μέν καθόλου δ τοχογλόφος, δ ά ρχ ιτέχτω ν  
* λπ .  δέν έπέτυχον  όμως δ Ίβυκος κοι δ Σιμωνίδης. Διά 
τόν ’Ίβυκον είχεν δ ποιητής τά  λυρικώτατα καί μ ε γ α λ ο 
πρεπέστατα άποαπάσματά του, διά τόν Σιμωνίδην είχε 
τήν επικρατούσαν σήμερον γνώμην ότι δ Κεϊος ποιητής έ-  
ξήσκησε μεγάλη·/ επιρροήν επί τής άρχαιότητος διά τών ύψη- 
*ών ποιημάτων του καί ελεγείων έν οίς δ ιέλαμπεν  δ φιλοσο- 
φώτερος νούς καί ήδύνατο δ ποιητής δδηγούμενος έκ  τής μ ετά  
Ταύτα  δόξης τού Κείου ποιητού νά ύποδηλώση πολλά έν τώ  
•εανίφ Σιμωνίδη. Ό  παράσιτος δμοίως ί ν  κοινός. Δέν τού 
έδωσεν άφορμήν δ ποιητής ούτε μίαν ευφυολογίαν νά εΐκη 
«ατορθώσας νά τόν είσάγη πάντοτε  σκεπτόμενον μόνον 
περί γεύματος .  ^

Τό έργον λοιπόν τούτο άν τό  έξετάαωμεν άσχέτω ς πρός 
τήν φιλολογίαν, Οά t ó  εύρωμεν δμαλόν, τεχνικόν, μέ φυ
σικούς χαρακτήρας, ύπό τού ποιητού όμως πλασ θέντας ,χω -  
οίς νά έπε-εργήση έτε’ αύτών ή ιστορία τής φιλολογία;. 
Ά λ λ ά  νομίζομεν ότι  έν τοΐ; δράμασιν έν οί; δρώσι πρόσω
πα άποκλειστιχώς άνήκοντα είς τήν  φιλολογίαν πρέπει νά 
ύποχωρή ή φαντασία τού ποιητού ενώπιον λαμποού δ ια 
γράμματος τής ιστορίας, ί  νά ένεργή έπ ί  τή  βάσει τών 
περί τών προσώπων αύτών παραδεδομένων, ούχί μόνον ά -  
κολουθούσα πιστώς τάς  σωζομένας μαρτυρίας, άλλά δ ια -  
ρωτίζουσα καί τά  σκοτεινώ; ύποδηλούμενα. Έ ν  τοιαύτη 
τεριπτώσεί δέν εινε έπιτετραμμένον είς τήν φαντασίαν να 
ά ν α π λ ά τ ΐη  χαρακτήρας οϊτινε; φέρουσι σύγχυσιν κατος-ρέ- 
ροντες τήν  φιλολογικήν άξίαν τών τοιούτων έργων. Ούτως 
ύπό τοιαύτη,ν έποψιν έξετάζων δ φιλόλογος τό ήμέτερον 
Ιογον θά παρατηρήση καί τ ά  έξης άκόμη, πλήν έκείνων τά  
δ ποια παρετήρησεν άνωτέρω περί τού διαλόγου :

Έ ν  πρώτοι; ή ύπόθεσις αύτού άφοϋ ίλευθέρως δ ιεπ λά 
σθη ύπό τοΰ ποιητού έπρεπε νά είνε μάλλον σύμφωνος πρό; 
τά  περί Άνακρέοντος περισωθέντα μέχρις ήμών. ’Αντί τής 
αγνώστου ήμϊν Μιλησίας Δάφνης πρός ην αισθάνεται έρωτα 
δ Τήϊος θά έπροπμώ μεν τήν ί.α>θ!\γ Εύρυπύ-Ιηκ , περί ή ;  
αναφέρει τό 21 τών αποσπασμάτων του. Tí ώραιότερον 
νά συνδεθή στενώτεοον ή ύπόθεσις τού ήμετερου Ά ν α κ ρ ί -  
ovtoc μ ετά  τού βίου τού Τηίου ποιητού. Περί τού έπ ε ι-  
σοδείου τούτων άναγινώσκομεν τά  έζής έν τή  γραμματο
λογία  τού Κ. Ο. Μύλλερ, κατά  τήν μετάφρασιν τού μ α κ α -  
οίτου Κυπριανού : αΣτουδαιότερον τών άπελευθέρων τού
των γυναικών ήράσθη δ Ανακρέων τ ή ;  ξανθής ΕύρυπύΛη·:, 
ίφού έκ ζηλοτυπίας έποίησεν ώς καί σκωπτικόν ποίημα 
κατά τοΰ έραστοΰ αύτής Ά ρτέμω νος ,  ού παραβάλλει τήν 
νϋν τρυφεράν καί πολυτελή δία ιταν  πρό; τόν πρότερον εύ- 
-ελή καί ταπεινόν βίον μ ετά  σαρκαστικής δεινότητος καί 
πικρίας έναμίλλου τ ή ;  τού ’Αρχιλόχου, Óv καί έν άλλοι;  
άσυασι δεξιώς εμιμήθη.»

Ουτω νομίζομεν ότι  τό  ήμέτερον έργον θά είχε πλε ίονχ  
δ ικα ιώματα έπί τής φιλολογίας ημών.

Δεύτερον ή Δάφνη ώς έχ ε ι  *ϋν είνε άχρους καί πολύ  κ -  
χαρις. Καί όμως ευκόλως ήδύνατο δ ποιητής νά τήν πα ρα -  
στήση μάλλον έταίραν τή ;  άρχαιότητος καί δμοίαν πρό; 
τάς κόρας μεθ’ ών θέλει νά συαπαίζη δ ’Ανακρέων, α ίτ ινε ;  
πάσαι είνε εταίραι κατά τό 1 7  άπόσπασμα αύτού. AÍ έ τ α ΐ -  
ραι όμως τω ν  χρόνων τού Άνακρέοντος ούτω περιγράφον- 
ται ύπό τού πολυμαθούς Μυλλέρου : «ΤΗσαν δέ αί έταίραι
ώς τό πολύ ξέναι ή απελεύθερα:, α ϊτινες δ ικα ιώ ματα  μέν 
πολίτιδος δέν είχον, άλλά διά τό έπίχαρι των τρόπων καί 
τήν άλλην παιδείαν έγένοντο πολλαί αυτών έπ ίσημοι.»

Νομίζομεν ότι  επί τή  βάσει ταύ τη  ώφειλεν δ ποιητή; νά.
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δ ιαπλάση  τήν Δάφνην του, χρυσολάτριδα μέν άλλά μή σ τε -  
ρουμένην τώ ν  χαρακτηριστικών Εκείνων, δι’ών θά τήν άνε- 
γνώρ·ζεν άμέσως Εκαστος φ ιλολογικώ ; κρίνων τό προκείμε- 
νον έργον.

Τρίτον περί τών συχνών άχόμη ιύαΐ ι ύ ά γ  παρατηεοΰμεν 
τ ά  εξΐ,ς: Ό τ ι  Επρεπε μέν ίν  αφθονία ό οίνος νά π ίνετα ι,  
άλλα  ή πρός τήν πόσιν αυτη  υπέρμετρος άγάπ /ι  επρεπε νά 
συνδυασθή μέ τήν Επικρατούσαν παρά τοϊς γραμματολόγοις 
γ·νώμην, δτι ή διαβεβοημένη μέθη τού Άνακρέοντος ¿ρθώς 
«ξηχήθη καί ΰπ’ αυτών τών παλαιών ώς ί χ σ τα σ ίζ  ιτοιητιχή  
καί δχ ι  παραφορά οινοποσίας. Μάς έφάνη αληθώς δτ ι  ό ή- 
μέτερος ποιητής διά τών λυρικών του Εκείνων αποστροφών 
άς εμβάλλει εις τό στόμα τού Άνακρέοντος, τούτο ήθελε 
νά οημάνη, ά λλ ’ ή πο ιη τ ική  ε χ σ τα σ ις  δέν έξηγήθη καλώς 
υπό τών φιλολογικώς, έπαναλαμβάνομεν, έξεταζόντων τό 
εργον, οί'τινες ήθελον μίαν σκηνήν εκ τοϋ έξη; αποσπάσμα
τος είλημμένην.

Λέγει ό Ανακρέων εν τ ώ  6 2  άποσπάσματι αυτού :

* Α γ ί  ό η ν ι ι  μηκέθ ' οντύι 
πατάγτρ  τ τ  χ&ΛαΛητώ 
Σ χ ν θ ιχ ή γ  π όσ ΐΥ  παρ' οϊγω  

μ τ , Ι ί τ ώ μ τ γ ,  ά.ί.Ιά χαΑοϊΐ  
ύττοπίγοντετ  ¡ υ  ϋ μ γ ο ι ΐ ·

Ή  ωραία αυτη  γνώμη τοϋ Άνακρέοντος δέν έξεφρά- 
σθη τόσον λυρικώς έν τα ίς  σκηναϊς έκείναις, ένθα π α τ α γ ω 
δώ ς χροτοϋσι τά  κρόταλα καί τά  ιύοί ι ύ ά γ ·

Τέταρτον δ παράσιτος έπρεπε ή νά λε ίπη  ή νά είναι τ έ 
λειο; παράσιτος τής άρχαιότητος γνωρίζων κ α ί  α ιν ίγματα  
καί γρίφους καί αστεία  καί ανοησίας πληρών, μεν αυτός τήν 
γασ τέρα  του φαγητού καί ποτού, άλλά διαχέων ά π λ ιτο ν  
τόν γέλω τα  τοίς συνανακειμένοις.

« *
*

Ταϋτα  εϊχομεν νά παρατηρήσωμεν άποδίδοντες πάντα 
έπαναλαμβάνομεν εις τήν σύγχρονον κατάστασιν τού δια 
λόγου, όπερ ενίοτε μάς κάμνει ν’ άπελπ ιζώ μεθα  καί νά μή 
γνωρίζωμεν τ ί  τών δύο κατέπεσεν έπί μάλλον, ή περί τόν 
διάλογον τέχνη  ή τό άνθρώπινον πνεύμα οπερ, δέν μεταρ- 
σιοΰται πλέον είς όψηλοτέραν σφαίραν, τρέφον άκράτητον 
αγάπην  πρός τόν κοινόν βίον. Τόν διάλογον ώ; έχε ι  νύν 
δέν θά εδεχόμεθα ούτε άν ό μ ίμο ; κοινοτάτου; διέγραφε 
χαρακτήρας κ α ί  τύπους τών κ α τω τά τω ν  τάξεων τού λαού, 
όπερ ήδύνατο νά πράξη ό ποιητής κατά τά  περί μίμων 
γνω σ τά  ήμΐν ,  άλλ’ ώφειλε πάλιν ν’ άκολουθήση τόν απα
ράβατου τεχνικόν κανόνα οτι εν γένει οι μίμοι διεκρίνοντο 
ύ ιά  τή γ  ζω ηράγ τοϋ .Ιαοΰ . ! ( ζ ιγ ·

Τ αϋτα  εϊχομεν νά παρατηρήσωμεν κατά  τού; κανόνας 
•τής αρχαίας τέχνης, άλλως τό έργον κρίνόμενον κατά  τάς 
«πικρατούσας θεωρίας καί Ιν σχέσει πρός τά  νεώτερα Ελλη
νικά το ιαϋτα  έργα είναι αρμονικόν καί φυσικόν, οΰδέν 
«χον τό ΰπερβάλλον καί δόναται τό κοινόν ευχαρίστως νά 
β λ έπη  έν α ΰ τ φ  εικόνα τινά τού αρχαίου βίου, πιστώς μέν 
άπεικονισθείσαν, άλλά  διά χρωμάτων ασθενών. Τό δλον 
εργον μάς φαίνεται ούτως ώ ;  μ ία  καλή καί τεχν ική  σκηνο
γραφία, ή τ ις  όμως έν τ φ  βάθει τής σκηνής ΰψωθεϊσα δέν ί -  
φωτίσθη αρκούντως υπό τώ ν  έν τοίς παραακηνίοις λ α μ π τ ή  
ρων, ώστε νά βλέπη τις  δλην τήν ζωηρότητα τών χρωμά
τω ν  της .

Λαμβάνοντες δμως υπ ’ οψιν τ ά  καλά τοϋ ' Α γα χ ρ ίο γ το ς

άπερ είνε άξια μεγάλης προσοχής, καί τόν ζήλον 8ν πρός 
τόν άρχαίον βίον έχει ό ήμέτερος ποιητής, δέν άμφιβάλ- 
λομεν οτι  ταχέω ς θά κατορθώση ν’ άνάψη τούς ήδη έσβε- 
σμένους λαμπτήρας καί ίδωμεν τόν άρχαίον βίον έν όλη αιίτ 
τού τή  λαμπρότητι .

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Ε Σ .

Έν τφ  Πλημμελειοδικείο» Καλαμών.
Ό  πρόεδρος πρός μάρτυρα μετά τάς άλλας διατυπώσεις ;
—  Πού έγεννήθης ;
—  βίς Μήλον.
—  Πόσων έτών είσαι ;
—  Πενήντα.
—  Πόσον καιρό λείπει; άπό τήν Μήλο ;
—  Ε βδομήντα .
—  Τί δουλειά κάνεις ;
—  Φαγή καί δπνο.
—  Πόσα τέκνα έχεις ;
—  Τέσσαρα άρσενικά καί τέσσαρα σακάτικα. (Κορίτσ’ α ) .
—  Τόν είδες πού τόν βάρεσαν ;
—  Τόν είδα καί δέν τόν είδα.
—  Τόν βάρεσαν ;
—  Τόν βάρεσαν καί δεν τόν βάρεσαν.
Ό  πρόεδρος χάνων τήν υπομονήν του :
—  Στρατιώται βγάλτε τον Εξω.
Ό  μάρτυς ( καθ ' έ α ν τό γ ).  Λυτό ήθελα κ’ έγώ.

( Ί ο τ ο ρ ι κ ώ τ α τ ο ν ) .

Ζωχαδιακός παρουσιάζεται σχεδόν κλαίων είς τήν ύγει*· 
ονομικήν έπιτροπήν καί ζητεί Ιξαίρεσιν.

*βν έκ τών μελών τής Επιτροπής :
—  Συλλογςοθήτε, Κύριε, δτι ώς Έλλην οφείλετε νά 

πληρώσητε τόν φόρον τού αίματος.
—  *Ω, κύριοί μου, αυτόν τόν φόρον τόν ξαμολώ έγώ 

πρωί καί βράδυ.

Ε Λ Ι Ξ Ι Ρ Ι Ο Υ  Ρ Ι Γ Ω
DENTO VINE RIGAUD

Τό Έλιξίριον τούτο βάσιν έχον τήν á p n x a r ,  ευωδιάζει 
εΰαρέστως τό χρώμα, καθαρίζει καί δροσίζει τήν αναπνοήν, 
λευκαίνει τούς όδόντας, διευκολύνει τήν κυκλοφορίαν τοϋ 
αίματος καί δίδει  είς τά  ουλα τόν ρόδινον χρωματισμόν 
όστις είναι τό σημεϊον τής υγείας.

Uaoà Κωνσταντίνα) Ό λ υ μ . π έ ω ,  2 0 6 ,  όδός Έρμοϋ.

Υ Δ Ω Ρ  Τ Ο Υ  Δ Ρ0Σ Τ Ρ Ι Κ Ο Σ
EAU DU Dr. TRIKOS

Καθαρίζει τήν κεφαλήν, εξαφανίζει τήν π ιτυρ ίδα , κα
τευνάζει τόν κνισμόν (φαγούραν), εξαλείφει τάς έρυθρότηταο 
τοϋ δέρματος, διατηρεί τήν στ ιλπνότητα  τής κόμης καί έμτ 
ποδίζει  τήν πτώσιν τώ ν  τρ ιχών.

Φαρμακιικπορείον Κ. *Ο λ \»μ .« ί© \»  όδός Έρμοϋ 2 0 6 .


